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ПРОКУРАТУРА ЖИТОМИРСЬКОЇ ОБЛАСТІ

Н А К А З

№ 64

«10»  травня 2018 року							    м. Житомир

Про організацію роботи 
органів прокуратури області
[bookmark: _GoBack]з питань міжнародно-правового 
співробітництва

З метою забезпечення належної організації роботи органів прокуратури області відповідно до вимог наказу Генеральної прокуратури України від 18.09.2015 № 223 «Про організацію роботи органів прокуратури України у галузі  міжнародного  співробітництва»,

Н А К А З У Ю:

1. Прокурору прокуратури області з міжнародно-правових доручень:

1.1.	Забезпечувати виконання функцій органів прокуратури при наданні правової допомоги у кримінальних провадженнях, необхідну взаємодію при цьому з Департаментом міжнародно-правового співробітництва Генеральної прокуратури України, Міністерством юстиції України, іншими центральними, а також місцевими органами влади і управління, правоохоронними органами, а також іноземними компетентними установами.
1.2.	Контролювати дотримання норм міжнародних договорів України, законів України, а також нормативних актів Генеральної прокуратури України при підготовці прокурорами та слідчими прокуратури звернень про надання міжнародної правової допомоги у разі виникнення потреби в її отриманні під час кримінального провадження.
1.3.	Організовувати виконання місцевими прокуратурами звернень про міжнародну правову допомогу у кримінальних провадженнях і передачу кримінального переслідування, що надходять з Генеральної прокуратури України, Міністерства юстиції України та з відповідних установ інших держав, контролювати їх виконання та забезпечувати своєчасність інформування відповідних відомств про отримані результати.
1.4. У взаємодії з іншими структурними підрозділами апарату прокуратури області вживати заходів до забезпечення ефективності досудового розслідування у кримінальних провадженнях, що надійшли з-за кордону в порядку перейняття. За дорученням керівництва прокуратури області готувати ґрунтовну інформацію щодо стану та результатів досудового розслідування таких кримінальних проваджень, вжитих заходів реагування.
1.5.	У місячний термін готувати ґрунтовні інформації до Департаменту міжнародно-правового співробітництва Генеральної прокуратури України про кримінальні провадження, які надійшли в порядку перейняття від компетентних органів іноземних держав безпосередньо до прокуратури області.

1.6.	У десятиденний термін направляти до Департаменту міжнародно-правового співробітництва Генеральної прокуратури України копії запитів без додатків про міжнародну правову допомогу при проведенні процесуальних дій (українською або російською мовою), які надійшли від компетентних органів іноземних держав безпосередньо до прокуратури області, а також інформації про результати їх розгляду.
2. Управлінню нагляду у кримінальному провадженні;
відділу процесуального керівництва у кримінальних провадженнях слідчих регіональної прокуратури;
відділу ювенальної юстиції:
2.1.	Невідкладно письмово інформувати прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень про отримані від правоохоронних органів, нагляд за діяльністю яких вони здійснюють, повідомлення щодо затримання за межами України осіб, які розшукуються за скоєні на території Житомирської області злочини.
2.2.	Забезпечувати контроль за станом досудового розслідування та судового розгляду кожного кримінального провадження, що надійшло з-за кордону в порядку перейняття, а також за рапортом прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень – стосовно особи, виданої в Україну для притягнення до кримінальної відповідальності, дотриманням при внесенні до Єдиного реєстру досудових розслідувань відомостей про кримінальні правопорушення цієї категорії вимог «Положення про порядок ведення Єдиного реєстру досудових розслідувань», затвердженого наказом Генерального прокурора України від 06.04.2016 № 139. 
2.3.	Невідкладно письмово інформувати прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень про остаточне процесуальне рішення у кримінальних провадженнях, передбачених пунктом 2.2, із одночасним наданням висновку про його законність та обґрунтованість і належно завіреної копії процесуального документа.
2.4.	Письмово інформувати прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень про необхідність звернення слідчих підрозділів правоохоронних органів про надання правової допомоги у конкретних кримінальних провадженнях.
2.5.	Забезпечувати неухильне додержання місцевими прокуратурами та органами досудового слідства вимог статті 575 КПК України щодо видачі особи /екстрадиції/. Організовувати вивчення матеріалів кримінального провадження стосовно встановленої або затриманої за кордоном особи, за наслідками складати висновок щодо обґрунтованості звернення, наявності умов для екстрадиції такої особи та відповідності документів органу досудового слідства вимогам міжнародних договорів і чинного законодавства України.
У разі відмови від підготовки запиту про видачу (екстрадицію) особи в Україну або у разі прохання не виконувати направлений запит забезпечувати негайну перевірку матеріалів кримінального провадження та законність дій органу досудового розслідування і прокуратури. Вживати заходів з метою усунення виявлених недоліків та їх недопущення надалі. Про результати інформувати прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень.
2.6.	Забезпечувати безумовне виконання вимог п. 16 ч. 2 ст. 36 та           ч. 1 ст. 551 КПК України щодо погодження і направлення запиту про міжнародну правову допомогу або передачу кримінального переслідування. Наведене погодження оформлювати письмовим висновком, у якому в обов’язковому порядку висвітлювати законність, обґрунтованість та необхідність звернення за міжнародною правовою допомогою.
2.7. Не допускати випадків порушення клопотання про передання кримінального провадження іноземному компетентному органу до виконання у повному обсязі на території України всіх необхідних та можливих за відсутності підозрюваного слідчих та процесуальних дій.
2.8.	При здійсненні перевірок в слідчих підрозділах правоохоронних органів вивчати дотримання слідчими встановлених строків підготовки та виконання міжнародних запитів про екстрадицію, виконання процесуальних дій та передачу кримінального переслідування. За фактами виявлених порушень вживати заходи до їх усунення, про що письмово інформувати прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень.
2.9.	За рапортом прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень надавати обґрунтовані висновки щодо дотримання вимог чинного законодавства України у кримінальних провадженнях, у яких підозрювані оголошені у міжнародний розшук.
3.	Відділу підтримання державного обвинувачення у регіоні та в апеляційному суді забезпечувати надання прокурору прокуратури області з міжнародно-правових доручень копій рішень по розглянутих апеляційним судом Житомирської області в апеляційному порядку кримінальних провадженнях (кримінальних справах), підозрювані (обвинувачені, підсудні) по яких видані компетентними установами іноземних держав для притягнення до кримінальної відповідальності, з наданням висновку про наявність або відсутність підстав для оскарження таких рішень.
4.	Відділу нагляду за додержанням законів при виконанні судових рішень у кримінальних провадженнях та інших заходів примусового характеру;
відділу ювенальної юстиції (в частині, що стосується прав і свобод дітей):
4.1.	Письмово інформувати прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень про прибуття /поміщення/ до слідчого ізолятору (далі – СІЗО) державної установи «Житомирська УВП №8» осіб, виданих компетентними установами іноземних держав для притягнення до кримінальної відповідальності, а також про поміщення до вказаної установи, кімнат для затриманих і доставлених, до чергових частин спеціальних установ ГУНП в Житомирській області осіб, затриманих у зв'язку з їх розшуком іноземними компетентними установами. Перевіряти дотримання встановлених строків їх тримання.
4.2.	Письмово інформувати прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень про відправлення із СІЗО державної установи «Житомирська УВП №8» осіб для їх подальшої видачі компетентним установам іноземних держав у порядку екстрадиції.
4.3.	Організовувати перевірки на предмет перебування у міжнародному розшуку іноземців, які плануються до звільнення з установ відбування покарань на території області. 
При встановленні таких фактів, не пізніш як за 30 днів письмово інформувати про них прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень для організації затримання вказаних осіб з метою подальшої екстрадиції до країни – ініціатора розшуку.
5.	Керівникам місцевих прокуратур:
5.1.	Негайно повідомляти прокурора прокуратури області з міжнародно-правових доручень факсимільним зв’язком та поштою про кожний випадок затримання осіб, розшукуваних за кордоном, із викладом підстав для їх затримання, зазначенням місць їх тримання. У разі надходження відповідного звернення забезпечувати співробітникам дипломатичного представництва або консульської установи держави громадянства такої особи побачення із затриманим (заарештованим), негайно інформувати про таке звернення прокуратуру області.
5.2.	Здійснювати нагляд за додержанням територіальними правоохоронними органами вимог статей 208, 582 КПК України при затриманні розшукуваної особи за умови наявності звернення компетентного органу іноземної держави, яке повинно містити відповідну інформацію, передбачену міжнародним договором. У разі, якщо звернення компетентного органу іноземної держави не містить зазначених даних, невідкладно доручати оперативному підрозділу їх отримати.
5.3.   За кожним фактом затримання іноземця або особи без громадянства, розшукуваних компетентними органами іноземних держав для притягнення до кримінальної відповідальності чи виконання вироку суду, проводити ретельну перевірку наявності законних підстав для затримання, відповідності процесуального оформлення затримання чинному законодавству України; своєчасності і повноти виконання органом, що здійснив затримання, вимог статей 208, 582 КПК України.
Про результати перевірки впродовж 48 годин інформувати прокуратуру області з наданням відповідного висновку.
5.4.	За наявності даних, передбачених пунктами 5.2 та 5.3 цього наказу, звертатись до суду з клопотанням про тимчасовий арешт такої особи на термін, визначений відповідним міжнародним договором України, до надходження запиту про її видачу. Разом із клопотанням на розгляд суду надавати відповідні документи, передбачені міжнародним договором України та статтею 583 КПК України.
5.5.	Забезпечувати участь прокурора, який має належні знання у міжнародно-правовій сфері та відповідну фахову підготовку, у розгляді судом кожного клопотання про тимчасовий арешт розшукуваної особи. Вживати передбачених КПК України заходів до апеляційного оскарження винесеної слідчим суддею ухвали, яка суперечить вимогам кримінально-процесуального законодавства України або міжнародного договору.
5.6.	Про прийняте слідчим суддею рішення за результатами розгляду клопотання про застосування до затриманої особи тимчасового арешту інформувати факсимільним зв’язком прокуратуру області. У цей же термін направляти поштою на адресу прокуратури області копії документів, які стали підставою для затримання особи: протоколу про її затримання, клопотання про застосування тимчасового арешту, рішення слідчого судді, її письмове пояснення, а також повідомлення органів внутрішніх справ на адресу уповноважених дипломатичних представництв іноземних держав про затримання особи, яка має громадянство цієї країни, та довідок про наявність /відсутність/ передбачених законом перешкод для видачі /фактів подання особою заяви про надання українського громадянства, політичного притулку та статусу біженця, або особи, яка потребує додаткового захисту, повідомлення їй про підозру/.
5.7.	У випадку відмови слідчим суддею у задоволенні клопотання про застосування до затриманої особи тимчасового арешту інформувати про це прокуратуру області телефонним і факсимільним зв’язком.
5.8.	У кримінальних провадженнях, що розслідуються органами досудового слідства або розглядаються судами України стосовно виданих в Україну осіб, забезпечувати додержання вимог міжнародних договорів та статті 576 КПК України щодо меж кримінальної відповідальності таких осіб. У разі встановлення порушень невідкладно вживати заходів прокурорського реагування, про що інформувати прокуратуру області.
5.9.	Направляти до прокуратури області належним чином засвідчену копію судового рішення у кримінальному провадженні.
5.10. Вживати заходи до неухильного виконання вимог ст.ст. 36, 551, 552, 561, 562, 565 та 566 КПК України при зверненні за міжнародною правовою допомогою у розслідуванні кримінальних проваджень. У кожному окремому випадку обов’язково перевіряти дотримання слідчим органом вимог ст. 552 КПК України при підготовці клопотання про надання міжнародної правової допомоги у кримінальному провадженні.
5.11.	Забезпечувати безумовне виконання вимог п. 16 ч. 2 ст. 36 та           ч. 1 ст. 551 КПК України щодо погодження і направлення запиту про міжнародну правову допомогу або передачу кримінального переслідування. Наведене погодження оформлювати письмовим висновком, у якому в обов’язковому порядку висвітлювати законність, обґрунтованість та необхідність звернення за міжнародною правовою допомогою.
У разі потреби проведення в іноземній державі процесуальних дій згідно із діючою в Україні процедурою, обов’язково перевіряти долучення до клопотання	 належним чином засвідчених витягів чинного законодавства України.
5.12.	Забезпечувати направлення всіх запитів слідчих, процесуальних прокурорів про надання правової допомоги у кримінальних провадженнях до компетентних установ іноземних держав через прокуратуру області.
5.13.	Забезпечувати неухильне дотримання вимог ч. 4 ст. 4,                       п. 17 ч. 2 ст. 36, ст.ст. 544, 548, 557, 558, 559, 562, 564 КПК України при виконанні на території України процесуальних дій, запитуваних компетентним органом іноземної держави. Організовувати виконання запитуваних дій із застосуванням положень іноземного законодавства на умовах, передбачених міжнародним договором України та з урахуванням положень ч. 4 ст. 4 КПК України.
5.14.	Вживати заходів до забезпечення виконання на території України запитуваних процесуальних дій у місячний строк. Не пізніше 8 днів до закінчення терміну виконання складного або значного за обсягами запиту іноземної сторони звернення, а також для організації виконання якого необхідно отримання відповідних рішень суду чи дозволів прокурора або додаткових даних іноземної сторони, вирішувати питання про продовження термінів його виконання. З цією метою надавати до прокуратури області обґрунтоване письмове звернення безпосереднього виконавця іноземного запиту, погодженого із прокурором, який здійснює нагляд за додержанням законів відповідним органом досудового слідства.
5.15.	У разі оскарження до суду згідно з положеннями ст. 572 КПК України дій органу досудового розслідування або прокурора щодо виконання на території України запиту іноземної установи про міжнародну правову допомогу, забезпечувати обов’язкову участь у судовому засіданні прокурора, який здійснює безпосередній нагляд за відповідним органом досудового розслідування.
Контроль за виконанням даного наказу покласти на першого заступника і заступників прокурора області згідно з розподілом обов’язків.
Визнати таким, що втратив чинність, наказ прокуратури області від 13.10.2016 № 258  «Про взаємодію і розмежування повноважень між структурними підрозділами апарату прокуратури області та підпорядкованими прокурорами у діяльності з питань міжнародно-правового співробітництва». 

Прокурор області 								    Л. Війтович
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